
英语 (English):

1. Do not subject the product to mechanical impact, crushing, throwing, or place heavy objects on it.

2. Do not place the product near heat sources. Do not store the product in environments exceeding 60°C.

3. Non-rechargeable batteries must not be charged; Rechargeable batteries should only be charged under adult supervision; Do not mix different types

of batteries or new and old batteries; Insert batteries with correct polarity; Remove exhausted batteries from the product; Do not short-circuit the power

terminals; Remove batteries during prolonged disuse; Do not throw batteries into fire.

丹麦语 (Dansk):

1. Udæt produktet ikke for mekanisk stød, knusning, kastning, og placér ikke tunge genstande på det.

2. Placér ikke produktet nær varmekilder. Opbevar ikke produktet i miljøer, der overstiger 60°C.

3. Ikke-opladelige batterier må ikke oplades; Genopladelige batterier bør kun oplades under voksen opsyn; Bland ikke forskellige typer batterier eller

nye og gamle batterier; Indsæt batterier med korrekt polaritet; Fjern udtømte batterier fra produktet; Kortslut ikke strømkontakterne; Fjern batterier

under langvarig ikke-brug; Smid ikke batterier i ild.

德语 (Deutsch):

1. Setzen Sie das Produkt keinen mechanischen Stößen, Quetschungen, Würfen aus und legen Sie keine schweren Gegenstände darauf.

2. Stellen Sie das Produkt nicht in die Nähe von Wärmequellen. Lagern Sie das Produkt nicht in Umgebungen über 60°C.

Nicht aufladbare Batterien dürfen nicht geladen werden; Aufladbare Batterien sollten nur unter Aufsicht

3. eines Erwachsenen aufgeladen werden; Mischen Sie keine verschiedenen Batterietypen oder neue und alte Batterien; Setzen Sie die Batterien mit der

richtigen Polarität ein; Entfernen Sie verbrauchte Batterien aus dem Produkt; Kurzschließen Sie die Stromklemmen nicht; Entfernen Sie die Batterien bei

längerer Nichtbenutzung; Werfen Sie Batterien nicht ins Feuer.

法语 (Français):

1. Ne soumettez pas le produit à des chocs mécaniques, à l'écrasement, au lancement et ne placez pas d'objets lourds dessus.

2. Ne placez pas le produit près de sources de chaleur. Ne stockez pas le produit dans des environnements dépassant 60°C.

3. Les piles non rechargeables ne doivent pas être rechargées ; Les piles rechargeables doivent être chargées uniquement sous la supervision d'un

adulte ; Ne mélangez pas différents types de piles ou des piles neuves et usagées ; Insérez les piles avec la polarité correcte ; Retirez les piles usagées du

produit ; Ne court-circuitez pas les bornes d'alimentation ; Retirez les piles pendant les longues périodes d'inutilisation ; Ne jetez pas les piles au feu.

意大利语 (Italiano):

1. Non sottoporre il prodotto a urti meccanici, schiacciamento, lancio o appoggiarvi oggetti pesanti.

2. Non posizionare il prodotto vicino a fonti di calore. Non conservare il prodotto in ambienti che superano i 60°C.

3. Le batterie non ricaricabili non devono essere ricaricate; Le batterie ricaricabili devono essere caricate solo sotto la supervisione di un adulto; Non

mischiare diversi tipi di batterie o batterie nuove e usate; Inserire le batterie con la polarità corretta; Rimuovere le batterie esaurite dal prodotto; Non

cortocircuitare i terminali di alimentazione; Rimuovere le batterie durante prolungati periodi di inutilizzo; Non gettare le batterie nel fuoco.

瑞典语 (Svenska):

1. Utför inte produkten för mekanisk stöt, krossning, kastning, eller placera tunga föremål på den.

2. Placera inte produkten nära värmekällor. Förvara inte produkten i miljöer som överstiger 60°C.

3. Laddningsbara batterier får inte laddas; Återuppladdningsbara batterier ska endast laddas under vuxen uppsikt; Blanda inte olika typer av batterier

eller nya och gamla batterier; Sätt in batterier med rätt polaritet; Ta ut uttömda batterier ur produkten; Kortslut inte strömkontakterna; Ta ut batterier vid

förvaring under längre tid; Kastade inte batterier i eld.

捷克语 (Čeština):

1. Nevystavujte výrobek mechanickým nárazům, drcení, házení a nepokládejte na něj těžké předměty.

2. Neumisťujte výrobek v blízkosti zdrojů tepla. Neskladujte výrobek v prostředí s teplotou přesahující 60 °C.

3. Nepřebíjecí baterie se nesmí nabíjet; Dobíjecí baterie by se měly nabíjet pouze pod dohledem dospělé osoby; Nekombinujte různé typy baterií nebo

nové a staré baterie; Vkládejte baterie se správnou polaritou; Vyčerpané baterie z výrobku odstra ň te; Nekrátkozpojte napájecí terminály; Při

dlouhodobém nepoužívání baterie odstraňte; Nevhazujte baterie do ohně.

西班牙语 (Español):

1. No someta el producto a impactos mecánicos, aplastamiento, lanzamiento ni coloque objetos pesados sobre él.

2. No coloque el producto cerca de fuentes de calor. No almacene el producto en ambientes que superen los 60°C.

3. Las pilas no recargables no deben recargarse; Las pilas recargables deben cargarse solo bajo supervisión de un adulto; No mezcle diferentes tipos de

pilas o pilas nuevas y usadas; Inserte las pilas con la polaridad correcta; Retire las pilas agotadas del producto; No cortocircuite los terminales de

alimentación; Retire las pilas durante periodos de desuso prolongado; No arroje las pilas al fuego.



斯洛文尼亚语 (Slovenščina):

1. Izdelka ne izpostavljajte mehanskim udarcem, drobljenju, metanju in nanj ne polagajte težkih predmetov.

2. Izdelka ne postavljajte v bližino virov toplote. Izdelka ne shranjujte v okoljih s temperaturo nad 60 °C.

3. Baterij, ki jih ni mogoče polniti, ne smete polniti; Baterije, ki jih je mogoče polniti, polnite le pod nadzorom odrasle osebe; Ne mešajte različnih vrst

baterij ali novih in starih baterij; Vstavite baterije s pravilno polarnostjo; Iz izdelka odstranite izpraznjene baterije; Ne kratkostičite napajalnih sponk; Med

dolgotrajno neuporabo odstranite baterije; Baterij ne mečite v ogenj.

克罗地亚语 (Hrvatski):

1. Ne izlažite proizvod mehaničkim udarcima, gnječenju, bacanju i ne stavljajte teške predmete na njega.

2. Ne postavljajte proizvod u blizini izvora topline. Ne skladištite proizvod u okruženjima gdje temperatura prelazi 60 °C.

3. Baterije koje se ne mogu puniti ne smiju se puniti; Baterije koje se mogu puniti punite samo pod nadzorom odrasle osobe; Nemiješajte različite vrste

baterija ili nove i stare baterije; Umetnite baterije ispravnom polarnošću; Uklonite istrošene baterije iz proizvoda; Ne kratko spajajte stezaljke napajanja;

Tijekom duljeg ne korištenja uklonite baterije; Ne bacajte baterije u vatru.

立陶宛语 (Lietuvių):

1. Gaminio neveikite mechaniniams smūgiams, gniužtymui, mėtymui ir nedėkite ant jo sunkius daiktus.

2. Nedėkite gaminio šilumos šaltinių šalia. Nelaikykite gaminio aplinkoje, kurios temperatūra viršija 60 °C.

3. Neįkraunamų baterijų negalima krauti; Įkraunamos baterijos turi būti kraunamos tik suaugusiojo priežiūroje; Nemaišykite skirtingų tipų baterijų ar

naujų ir senų baterijų; Įstatykite baterijas teisinga poliškumu; Išimkite išsikrausiusias baterijas iš gaminio; Nesutrumpinkite maitinimo gnybtų; Ilgai

nenaudodami išimkite baterijas; Nemeskite baterijų į ugnį.

保加利亚语 (Български):

1. Не подлагайте продукта на механични удари, смачкване, хвърляне и не поставяйте тежки предмети върху него.

2. Не поставяйте продукта в близост до източници на топлина. Не съхранявайте продукта в среди с температура над 60 °C.

3. Незареждащите се батерии не трябва да се зареждат; Зареждащите се батерии трябва да се зареждат само под надзор на възрасте

н; Не смесвайте различни типове батерии или нови и стари батерии; Поставете батериите с правилната полярност; Извадете изразход

ваните батерии от продукта; Не късо съединявайте захранващите клеми; Извадете батериите при продължително неизползване; Не хвъ

рляйте батерии в огън.

拉脱维亚语 (Latviešu):

1. Nepakļaujiet izstrādājumu mehāniskām ietekmēm, saspiešanai, mešanai un nelieciet uz tā smagus priekšmetus.

2. Nelieciet izstrādājumu siltuma avotu tuvumā. Nenogādājiet izstrādājumu vidē, kurā temperatūra pārsniedz 60 °C.

3. Neuzlādējamas baterijas nedrīkst uzlādēt; Uzlādējamās baterijas jāuzlādē tikai pieaugušā uzraudzībā; Nejauciet dažādu veidu baterijas vai jaunas un

lietotas baterijas; Ievietojiet baterijas ar pareizo polarit ā ti; No izstr ā d ā juma izņemiet izlietot ā s baterijas; Nesa ī sin ā t barošanas spailes; Ilgstošas

nelietošanas laikā izņemiet baterijas; Nemest baterijas ugunī.

爱沙尼亚语 (Eesti):

1. Ära kõbelda toodet mehaamiliste löökide, purustamise, viskamise ega aseta sellele raskesi esemeid.

2. Ära aseta toodet soojusallikate lähedusse. Ära hoiusta toodet keskkonnas, kus temperatuur ületab 60 °C.

3. Laadimiskelmatuid patareisid ei tohi laadida; Laaditavad patareid tuleb laadida ainult täiskasvanu juhendamisel; Ära segage eri tüüpi patareisid ega

uusi ja vanu patareisid; Aseta patareid õige polaarsusega; Eemalda ammendunud patareid tootest; Ära lühista toiteklemmisid; Eemalda patareid pikaks

ajaks mittekasutamise korral; Ära viska patareid tulle.

罗马尼亚语 (Română):

1. Nu supuneți produsul la șocuri mecanice, zdrobire, aruncare și nu plasați obiecte grele pe el.

2. Nu plasați produsul în apropierea surselor de căldură. Nu depozitați produsul în medii care depășesc 60°C.

3. Bateriile nereîncărcabile nu trebuie încărcate; Bateriile reîncărcabile trebuie încărcate doar sub supravegherea unui adult; Nu amestecați tipuri diferite

de baterii sau baterii noi și vechi; Introduceți bateriile cu polaritatea corectă; Scoateți bateriile descărcate din produs; Nu scurtcircuitați terminalele de

alimentare; Scoateți bateriile dacă nu sunt folosite pentru perioade lungi; Nu aruncați bateriile în foc.

芬兰语 (Suomi):

1. Älä altista tuotetta mekaanisille iskuille, murskaukselle, heittelylle äläkä aseta sen päälle raskaita esineitä.

2. Älä aseta tuotetta lämmönlähteiden lähelle. Älä säilytä tuotetta yli 60 °C:n lämpötiloissa.

3. Ladattavia paristoja ei saa ladata; Ladattavat paristot tulee ladata ainoastaan aikuisen valvonnassa; Älä sekoita erityyppisiä paristoja tai uusia ja

käytettyjä paristoja; Aseta paristot oikein napaisuudellaan; Poista käytöstä loppuneet paristot tuotteesta; Älä oikosulje virtanapaja; Poista paristot

pitkäaikaisesta säilytyksestä; Älä heitä paristoja tuleen.



斯洛伐克语 (Slovenčina):

1. Produkt nevystavujte mechanickým nárazom, drveniu, hádzaniu ani naň nekladte ťažké predmety.

2. Produkt neumiestňujte v blízkosti zdrojov tepla. Produkt neskladujte v prostredí s teplotou presahujúcou 60 °C.

3. Neprebitné batérie sa nesmú nabíjať; Dobíjateľné batérie sa môžu nabíjať len pod dohľadom dospelého; Pred nabíjaním vyberte dobíjateľné batérie

z produktu; Nemiesajte rôzne typy batérií ani nové a staré batérie; Vkladajte batérie so správnou polaritou; Vyčerpané batérie vyberte z produktu;

Neskratujte prívodné svorky; Pri dlhšom nepoužívaní batérie vyberte; Batérie nevhádzajte do ohňa.

葡萄牙语 (Português):

1. Não submeta o produto a impactos mecânicos, esmagamento, arremesso, ou coloque objetos pesados sobre ele.

2. Não coloque o produto perto de fontes de calor. Não armazene o produto em ambientes que excedam 60°C.

3. Pilhas não recarregáveis não devem ser carregadas; Pilhas recarregáveis devem ser carregadas apenas sob supervisão de um adulto; Não misture

tipos diferentes de pilhas ou pilhas novas e usadas; Insira as pilhas com a polaridade correta; Remova as pilhas gastas do produto; Não curto-circuite os

terminais de alimentação; Remova as pilhas durante longos períodos de inatividade; Não jogue pilhas no fogo.

韩语 (Korean - Hangul):

1. 제품에 충격, 눌림, 던짐을 가하거나 무거운 물건을 올려 놓지 마십시오.

2. 제품을 열원 가까이에 두지 마십시오. 제품을 60°C 를 초과하는 환경에 보관하지 마십시오.

3. 충전할 수 없는 배터리는 충전해서는 안 됩니다; 충전할 수 있는 배터리는 성인의 감독 하에만 충전해야 합니다; 서로 다른 종류의 배터리나 새 배터리

와 오래된 배터리를 섞어 사용하지 마십시오; 배터리를 올바른 극성으로 삽입하십시오; 제품에서 다 쓴 배터리를 제거하십시오; 전원 단자를 단락시키지 마

십시오; 장기간 사용하지 않을 때는 배터리를 제거하십시오; 배터리를 불에 넣지 마십시오.

日语 (Japanese - Kanji/Kana):

1. 製品に衝撃、圧潰、投擲を与えたり、重い物を載せないでください。

2. 製品を熱源の近くに置かないでください。製品を 60℃を超える環境で保管しないでください。

3. 充電不可の電池を充電してはいけません；充電式電池は大人の監督下でのみ充電してください；異なる種類の電池や新旧の電池を混在させないでください；

電池は正しい極性で挿入してください；消耗した電池は製品から取り外してください；電源端子を短絡させないでください；長期間使用しない場合は電池を取り

外してください；電池を火中に投棄しないでください。

匈牙利语 (Magyar):

1. Ne érje terméket mechanikai ütés, zúzás, dobás, és ne helyezzen rá nehéz tárgyakat.

2. Ne helyezze a terméket hőforrások közelében. Ne tárolja a terméket 60°C meghaladó hőmérsékleten.

3. A nem feltölthető elemeket nem szabad feltölteni; A feltölthető elemeket csak felnőtt felügyelete mellett szabad feltölteni; Ne keverjen különböző

típusú elemeket vagy új és használt elemeket; Helyezze be az elemeket a megfelelő polaritással; Távolítsa el az kimerült elemeket a termékből; Ne

rövidítsen áramköri kapcsokat; Távolítsa el az elemeket hosszú ideig tartó használaton kívüli tárolás esetén; Ne dobjon elemeket tűzbe.

希腊语 (Greek - Monotonic):

1. Μην εκθέτετε το προϊόν σε μηχανικά κτυπήματα, σύνθλιψη, πέταγμα ή να τοποθετείτε βαρέα αντικείμενα πάνω του.

2. Μην τοποθετείτε το προϊόν κοντά σε πηγές θερμότητας. Μην αποθηκεύετε το προϊόν σε περιβάλλοντα που υπερβαίνουν τους 60°C.

3. Μην φορτίζετε μη επαναφορτιζόμενες μπαταρίες. Οι επαναφορτιζόμενες μπαταρίες πρέπει να φορτίζονται μόνο υπό την επίβλεψη ενός

ενήλικα. Μην αναμιγνύετε διαφορετικούς τύπους μπαταριών ή καινούργιες και παλιές μπαταρίες. Εισάγετε τις μπαταρίες με σωστή πολικό

τητα. Αφαιρέστε τις εξαντλημένες μπαταρίες από το προϊόν. Μην βραχυκυκλώνετε τους ακροδέκτες τροφοδοσίας. Αφαιρέστε τις μπαταρίε

ς κατά τη διάρκεια παρατεταμένης αχρηστίας. Μην ρίχνετε μπαταρίες στη φωτιά.

荷兰语 (Nederlands):

1. Stel het product niet bloot aan mechanische schokken, pletten, gooien en plaats er geen zware voorwerpen op.

2. Plaats het product niet in de buurt van warmtebronnen. Bewaar het product niet in omgevingen warmer dan 60°C.

3. Niet-ophaadbare batterijen mogen niet worden opgeladen; Oplaadbare batterijen moeten alleen onder toezicht van een volwassene worden

opgeladen; Meng geen verschillende soorten batterijen of nieuwe en oude batterijen; Plaats de batterijen met de juiste polariteit; Verwijder lege

batterijen uit het product; Kortsluit de stroomaansluitingen niet; Verwijder batterijen bij langdurig niet-gebruik; Gooi batterijen niet in het vuur.

波兰语 (Polski):

1. Nie poddawaj produktu działaniu wstrząsów mechanicznych, zgniataniu, rzucaniu i nie kładź na nim ciężkich przedmiotów.

2. Nie umieszczaj produktu w pobliżu źródeł ciepła. Nie przechowuj produktu w temperaturach przekraczających 60°C.

3. Baterii nieprzeznaczonych do ponownego ładowania nie wolno ładować; Baterie przeznaczone do ponownego ładowania należy ładować tylko pod

nadzorem osoby dorosłej; Nie mieszaj różnych typów baterii lub baterii nowych i starych; Wkładaj baterie z zachowaniem właściwej polaryzacji; Wyjmij

zużyte baterie z produktu; Nie zwieraj zacisków zasilania; Wyjmij baterie podczas długotrwałego nieużywania; Nie wrzucaj baterii do ognia.



挪威语 (Norsk - Bokmål):

1. Utsett ikke produktet for mekanisk støt, knusing, kasting, og ikke legg tunge gjenstander på det.

2. Plasser ikke produktet nær varmekilder. Oppbevar ikke produktet i omgivelser som overstiger 60°C.

3. Ikke-oppladbare batterier må ikke lades; Oppladbare batterier skal kun lades under oppsyn av voksen; Bland ikke forskjellige typer batterier eller nye

og gamle batterier; Sett inn batterier med riktig polaritet; Fjern uttømte batterier fra produktet; Ikke kortslutt strømtilkoblingene; Fjern batteriene under

langvarig ikke-bruk; Kast ikke batterier i ild.

冰岛语 (Íslenska):

1. Settu vöruna ekki fyrir slögum, brotningu, kastið hana ekki og settu ekki þung hlut ofan á hana.

2. Settu vöruna ekki nálægt hitajöfrum. Geymdu vöruna ekki í umhverfi sem er heitara en 60°C.

3. Ekki er hægt að endurhlaða rafhlöður sem eru ekki endurhlaðanlegar; Endurhlaðanlegar rafhlöður skulu aðeins verða hlaðnar undir uppsýsl

fullorðinna; Ekki blanda saman mismunandi gerðum rafhlöða eða nýjum og gömlum rafhlöðum; Settu rafhlöðurnar inn með réttu pólerni; Fjarlægðu

tæmdar rafhlöður úr vörunni; Ekki skammhlaupa rafmagnstengina; Fjarlægðu rafhlöðurnar þegar lengi er ekki notað vöruna; Ekki henda rafhlöðum í eld.


